Gospel for St. Scholastica

Tonus ad libitum
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Ominus vobiscum. R. Et cum spi-ritu tu-o. Y. Sequénti-a Sancti
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Evangé-li-i secindum Mattha-um. R. Glori-a tibi Domine.
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-n illo témpore: Dixit Jesus discipu-lis su-is pardbolam hanc: Simi-le
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erit regnum caelorum decem virginibus: quee accipi-éntes lampades su-as,
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exi-érunt 0bvi-am sponso et sponsz. Quinque autem ex e-is erant fatu-
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e, et quinque prudéntes: sed quinque fatu-z, accéptis lampadibus, non
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sumpsérunt O0le-um secum: prudéntes vero accepérunt 6le-um in vasis
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su-is cum lampa-dibus. Moram autem faci-énte sponso, dormi-tavérunt
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omnes, et dormi-é-runt. Médi-a autem nocte clamor factus est: Ecce,
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sponsus venit, exi-te 0bvi-am e-i. Tunc surrexérunt omnes virgines illz,
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et ornavérunt lampades su-as. Fatu-z autem sapi-éntibus dixérunt: Date
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nobis de 6le-o vestro: qui-a lampades nostree exstinguintur. Respondérunt
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prudéntes, dicéntes: Ne forte non suffi-ci-at nobis, et vobis, i-te péti-us
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ad vendéntes, et émi-te vobis. Dum autem irent émere, venit sponsus:
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et quae parate erant, intravérunt cum e-o ad nupti-as, et clausa est
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janu-a. Novissime vero véni-unt et ré-liquee virgines, dicéntes: DdOmine,
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Domine, aperi nobis. At ille respéndens, a-it: Amen dico vobis, nésci-o
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vos. Vigi-late i-taque, qui-a nesci-tis di-em, neque horam.
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